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Saadused. 

1) Ialad kõrwustiku. ) , 
2) Käed ripakile. 
3) Õlad tagasi, rind ette. Seisa sirgeste. 
4) Pää parajaste püsti. 
5) Ole wagusi. 
6) Sun mitte ümagune Q, lvaid parajaste C , haulbad kahe sõnne 

laiuselt lahti. 
7) Suu peab pp kuni sf ühtewiisi muutmata lahti olema. 
8) Pane keel õrnaste alumiste hammaste külgi ja hoia ta wagusi. 
9) Tõmba parajal kohal (pause, wiisi jagude ja lausete wahel) tasa-

keste hinge. 
10) Ära raiska lauldes hinge õhku. 
11)'Ütle sõnad wõimalikult selgeste'wälja (kiit mitte koi). 
12) Ütle pää-järgnd kindlama rõhuga kui kõrwalised (pikne pilgub pilwe 

piiril). 
13) Pea laulu hääl täishääleliste pääl kiuni ja mine umbhäälelistest 

ruttu üte. 
14) Kahe-häälcliste juures pea esimesse hääle pääl kirnu ja mine töisest 

ruttu üle ( w a . . . . aimu). 
15) Hääl peab kõrgemasse minnes kõwemaks, madalamasse waodes mahe-

damaks, wähemaks minema. 
16) Waikne toon ei tohi mitte kitsamaks ja kõhnemaks minna. 
17) Laula enamiste poole, arwaste täie häälega. 
18) Laula puhtaste, ilusa häälega' (toon ei tohi parajast häälest milte 

madalam ega kõrgem, hääl mitte karisega ega kisendaja olla). 
19) Ära rõhwa tooni lõpetust ega punktiga nooti. 
20) Laula sagedaste. 

Zensuri poolest lubatud. Tallinnas, 27. %anuavi 1873. 

KrH ;u A 



II. 

Tooni rida a on cduur-tooni-redel; tal on 8 tooni ja 7 tooni 
wahet wõi a s t e t ; esimese ja tõise tooni wahe on 1 terwe, tõise ja 
kolmanda tooni wahe on ka üks terwe aste, kolmanda ja neljanda tooni 
wahe on V2 astet j , n. e. Mitu terwet, mitu poolt astet on duur 
tooni redelis?^) Kus seisawad pooled, kus terwed astmed? See on 
duur- tooni- redel i fäädus. Õpi pähä! 

Tõsiselt. 

1. Priius, truudus, ühendus. 

K. Groos. 
X I j 

1. P r i i u s , waimu 
sind ei an-na 

fä - ra, 
ä - ra 

hoiad 
kulla, 

t -ga 
hõ-be 

meest; 
eest. 

*) Äalö küsimust koos; on lastele üksikult ette panna. 
1 



Si is on mi-nu põu-es ke-na 
2. T r u u d u s , elu päike, 3. 

Paista südames! 
Kas ma suur ehk wäike — 
Hiilga rindades! 
M inu kangem kalju, 
Kus wõin toeta; 
Kui ka kanda palju — 
Sa ei wärisa. 

ke - wa - de. 
Ühendus, oh kaewu, 
Kellest kangust saan; 
Unustan koik' waewu, 
Näen sind, lusti laan. 
Gesti rahwa ehte, 
Kaswa kauniste! 
Taara tamme lehte, 
Tõuse taewasse! 

A. Piirikiwi. 

lin-nu-ke. Lau-la, lau-la, lin-nu-ke. 
t)«duur-tooni-redel. Mispärast on siin f asemel fis? (Tooni re

deli saadus). 

3. Kas jo tuleb kewade? 
Rõõmsaste. Saksa rahwa-wiis. 

A L i ! : | +...I. -f\ ?• ' 

de? kas jo lu « mi 
ke? kas jo ta < l i 
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ke-wa-desaab tu 
! N 

le - ma, toob meil' õi * e õit - se - wa, 

\i 
kan«ni-ke - se kau 

2. Kessi toob meil kewade? 
Kessi talwe wõidab? 
Kessi saadab soojuse? 
Kessi külma köidab? 

rn. 
See, kes maa ja mere lõi, 
Kuu ja päikse ette tõi — 
Gks fee kõike anda wõi? 
See on taewa Isa. 

A, Piirikiwi. 

3. Laulja. 

Kindlaste. 
I. 

A. Piirikiwi. 

tdtz 

Kui mim laulan, lak-sub met-sa, kas-ke, kas-ke! 

:i=£rM^H: chi^^ + 
lÄmzii 

:=3= ~z :_1: 
9 S - 1 

kui mi = na lau - lan, lak-sub met - sa kas « ke! 

2. Kui mina ütlen, hüüab metsa, fttöfc, kc.ske! kui m. j . n. e. 
3. Lakswad laaned, lagendikud, „ „ 
4. Hüüdwad wastu waarikuda, „ „ 



Kindlaste. 

4. Laulja. 

i i . 

Il=*=te 
* 0—m-

Zfc± 
u f t u ^ I D 

+ 
A Pnrikiwi. 

+ 

:t?.=i?: 
ip—*-

t ?=¥-
:tr_t=d 

5. Laulan maad ma me-re-des-fe, kas-ke, kas-ke! 

$=3r3s=j=r!l!i 
=£^=*=¥:. j — J — h — ^ - p - » — F — » ^ ' ::|- t l 

Lau-Ian j . n. e. 

6. Mere põhjad põllu maasse, kaske, kaske! 
7. Laulan pikse pilwedesse, „ 
8. Kõmistaja kõrgeesse, „ 

Rahwa-laulu järel A. Pnrikiwi. 

». «,. 

WWMtzOMlWDDW 
Mis tooni redel on » ? kus on terwed, kus pooled astmed? (Sää-

dus!) Mitu risti? kus nad seisawad? Pane c=, g= ja ä-duur-tooni-redel 
pääst kirja! 

Mahedaste. 
5. Lapse õhtu laul. 

+ 
Silcher. 

. ; . 00#r 

3±=ri± =0 *—*—+ =* 

1. Lap-su-ke-ne lau - lis waik - sel õh-tu a'al, 

+ 

Ög ±-£ :p: 
,—4-P^J—-f*5—j P T l 
•F—«- - J — I — i — I — I 1—-—-4-1 

te- ma lau-lu kuu - lis loo - dus weel ja maal. 



3. 

Lahkel laulul ärkas 
Ööpik toomikus, 
Lillikene tärkas 
Kaunis kaasikus. 

Ojakene woolas 
Läbi heinamaa, 
Waikselt, waikselt hoolae 
Laulu kuulas ta. 

4. Hiilgwad tähed tõusid 
Taewa ülesse, 
Laulu kõlal jõudsid 
Suure ilule. 

Lapsukene laulis 
Kaua õhtu a'al, 
Kaunist laulu kuulis 
Loodus weel ja maal. 

Lüdimois. 

Kirjuta 0 , g*, cl- ja a-duur-tooni-redel üles ja wõrdle (farnasta, 
pane kõrwu) nende toonid, astmed ja eesmärgid. 

6. Hommikul. 
C. G. Hering 

fcejeszjq 

1. Pi-me-dus ka-ob wal - gu-fe eest, päi-ke jo paistab 

i§F=P=m =t 

pil - we - de feest. 

2. Lindude laulud täidawad tuult, 
Lillide i lu paistab kui kuld. 

3. Issandat kiitku minugi keel, 
Gt ta mind kaitsnud pimedal ööl. 

J . Jung. 
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3= ± 5=£ 
-0— 0-

'J V 
0—0-
0—0-

MM-r K-— 1 P ^ 1 1 

TU 
la la ete. 

rY 
3=t 

j K «=1—*—LB 

Noodi õpetuse kordamine. 

7. OilliKe, linnuke, rinnake. 

Kergeste. A Piirikiwi. 

9 « \ ^ b 
i . Kas wa, kau-ms ka - se - kü l . la k»l-li« 

kuu-se - kel O - hi, le - hi, l i l - l i - ke - ne, õit - se õr-nast', 

4>_ 

õi - e « ke. 
2. Kuku, kuulus käokene, 

Hüüa, ööpik-linnuke! 
Ä i r l lõõri, lõokene, 
P i i r i pääri, pääsuke? 

Tuksu, puksu, südameke, 
Kewade sind kergitab! 
Rõõmustele, rinnakene, 
Lille lõhn sind liigutab! 

A. Piirikiwi. 



8. M u süda, ärka üles. 

(Harjutused Nr. 1 juurest.) 
/cv 

:|z D 
V-

:p: 
:p=p: 
t=t=z fEE=i££ 

- f S - # — F -
M x 

hl F — # — » -

/TN 

= t = t = t 1 : t=t= £: 

». h. p 

S: 
Ö4 il 

Ä f 

i=t=ö 
*-*—*. 4-s- I i 

r-f i 
P / l i . 

4=4 :*5 ^ E E | i y | ^ ~j #—j 

—I—0—-I— 

bfc 1 = p c 

W^M t : f=4z=t I 

rzqcit:: 

Mis tooni-redel on g ? Kus on täied, kus pooled astmed? Mis 
pärast on h asemel b? p-piaano — tasa, U forte = kõwaste; —«= hääle 
paisumine, :===— hääle kahanemine. 
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P 

S 
9. Kolm suurt püha. 

+ + 

mzE: -«s- -*^-
^ z i z t z i i z r - ^ - r ^ z d z r p 

1. Oh sa rõõ-mu - lik, 

^ 
:3=ztl 

3==fr 
oh sa õnd - sa - l i ! 

hõis-ka sa, oh rah - wa 
2. Oh sa rõõmulik, oh sa õndsalik 3. Oh sa rõõmulik, oh sa õndsalik 

Ieesu tõusmise puhake! Waimu saamise puhake! 
Surm on nüüd neeldub, Pimedus lõpeb, 
Wõimus tal keeldud, Walgus meid õppeb, 
Hõiska, hõiska sa, oh rahwale! Hõiska, hõiska sa, oh rahwake! 

' A. H. Willigerode. 

». st) (es) (b) , 1 » . . 



Rõõmsaste. 
10. Setlema Wäljal. 

H. G. Nägeli. 

1. Kuis fä - rab ja hiil-gab sääl pii - we - de piir! Kuis 

-b—±0*—K—TT" 

^ # - * m-\-m-~d—V- — * — M — " __ksj_h__ 

:zt 
•f-

zfr 

kau - nis te paistab säält w a l - g u - s c kiir! Kuis 

:k=±=$: :z^: 
._! 

i--
zz±: 

chi 

la » hi » jeb armoas»te ing-li -te laul! Ja 
m 

t \pzjc±±=H=b 
::1 
^ 

kar - ja - fed koh - ku - nad I s - fan-da auul, 

i 
I s • - - - fan-da auul. 

2. See walgus ni i Paistis ja paistab nüüd weel, 
Sest Issandat kiidab nüüd kristlaste keel; 
Me süda on rõõmus ja rõõmus me meel: 
Me rändame walguses õndsuse teel. 

A. Piir ikiwi. 

Harjutused Nr. 9 juurest. Noodi õpetuse kordamine 

11. Kalapüük. 
Lustilikult. K. A. Hermann. 

+ V - \ - + 

•*—*—m—m-

1. Sü-da tuk-sab: tuks,tuks,tuks! m i -ne l a h - t i , uks, uks,uks, 
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± 

3. 

hop-sas - fa, rõõ-mu-ga 
Kui on hüwa Pära tuul, 
Lendab wene nii kui kuul, 
Aega siis ükstõisega 
Magust juttu westada. 
Kui on kalad roogitud, 
Jutus kokku räägitud, 

püü-de -ma. 
Si is me lääme rõõmuga 
Maale kalu kauplema. 
Koju tulles kenaste 
Lahkel meelel laulame; 
Si is me lääme Lautowa, 
Mis meil tarwis, ostema. 

K. A. Hermann r. laulu järel. 

ztz±zzti± 
0-m—0-0 I 

% taktis on rõhk esimese ja neljandama kaheksandiku pääl. 

12. 

j t 
:±z 

Lahkuja. 
Paeziello (z-ds.) Itaalia wiis. 

=t -9—0-
h f̂ffi—j-M^ = te= fc 

1. Teid ma-Ha jät-tes, kal-lid, mul sü ° da wa-lustkeeb; oh 

im—to- -~r—xz^=r& 
t- SÖ z ±3t 

kül 

5£Sä 
armsad noored, hal-lid, mis se - da kül kõik teeb? 

2. Kui oks, mis on puu kulles, 3. Ta rammu joojad juured 

. Nii üksik inime On kindlast' rajatud, 

On oma rahwa süles Kas weiksed, ehk kas suured, 

Saand sugu-wõsasse. Koik osal määratud. 
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Seepärast lahkumine 5. J a kui on mööda läinud 
On maha jätmine, Jo lahkumise tund, 
On ära raiumine, Mis pääl meel kartes käinud, 
On katki kiskmine. Siis tuttaw on ta sund. 

6. Si is alles hing weel märkab, 
Kui kalliks pean teid, 
Ja tunni ootus ärkab, 
M is ühte toob kord meid. 

M . Jürmann. 

13. Talwel. 
Parajaste. 

i !' 

#—W—h—h-

1. Ju - ba tul - nud 

—\—N-—v-—N-T—!—! 
—p p p CL . - ^ — j . 

3 . 
r - 5 

Saksa rahwa-wiis. 

ifefc: •H N" Nr M 1 — 

^ ^ P 
ta - l i , läi-nud su-we ke, 
¥ ~j-—N—N 

tuul on külm ja wa - l i , 
2. Lillike nüüd magab 

Lume katte al, 
Kuni päike jagab 
Suojust kõrgemal. 

3. Lillike siis tärkab 
Mullast priskeste, 

•d H {- Nr 

• F — - — * • -H 
::± m 

D \) I 
ka-dund ke-wa « de. 

Linnu hääl siis ärkab, 
Hõiskab fuwele. 

4. Külm ei kesta kaua, 
Tali taganeb: 
Päike teeb neil' haua, — 
Suwi õilmitseb. 

A. Piirikiwi. 

5. 6. 7. 8. toon. 11. 
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^-mol-tuoni-redel z, ta kõliseb pehmeste, haledaste; duur kõliseb 
kõwaste, rõõmsaste. 

14. Keinaja. 
Pikalt. Cesti rahwa-wiis. 

1. Kur-wal mee-Iel kõnnin mi-na, sü - da rin-dus rõõ-mu^ta. 

sel - gest' waatab tae»wa 
2. Lustil linnu laulu helin 

Kõlab kõrwa minule, 
Aga rõõmus keelte kõlin 
Kurwemaks teeb südame. 

3. Ku i on töistel rõõmu tujud, 
Seisan mina silma wees, 

si na, a - ga mind ei tröösti ta. 
Kurwastuse leina kujud 
Wõtwad aset minu ees. 

4. Kõik mu õn ja õitsew ootus 
Loppis ära olemast, 
Sest mul langes ainus lootus 
Külma hauda haledast'. 

K. A. Hermann. 

15. Ma tahan jätta maha. 



(Seda harjutust on tarwis sagedaste laulda). Noodi õpetuse 
kordamine. 

16. Kewade on wäljas. 

2. Lahke linnukene: Niitu nurme paljad: 
Miks end metsas peidad? Ära lauldes wiida! 
Kallis käokene: Metsad maad on haljad: 
Miks sa hääle heidad? Kewadet nüüd kiida! 

A. Piirikiwi. 
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17. Mere Kaldal. 
Wene rahwa-wiis. 

+ 

-*—d— 

1. Mü - hi - je - wa 
+ 

me-re ää - res 

—\—H I—J~ 
-9 w-

waatan kurwalt 
+ 

jaa - re - le, kus fõb -ra« 

Teda saab ehk neelma meri, 3. 
Katma kinni sügawus. 
Hoitku teda taewa wägi, 
I l m a ülem walitsus. 

Soua lahkemiue, laine, 
Puhu tasamine, t u u l ! 
Tooge tema kodu jälle 
Waiksel hallitamal wool ! 

Dr . M . Weske. 

18. 36t ääres. 
Mahedaste. Righini. Itaalia wiis. 

I 
» » , , 
~J 1—F I— 

.$—^—j—^_H„H_ .— 

landed, hi - ne 

:|: 

ke? Iõ-e i, kas pe - a 
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+ !«*», f** 
—j 1—| 1—i-
— I — m — d — * — -

H—F—I—O-

' I ' 
jõu«ad me-re lah-ke lai-nes • se, me - re 

lai - nes 

2. Mina nõuan, mina sõuan 
Laia mere lainesse; 
Kuhu sõuan, sinna jõuan, 
Jõuan kauni kaljule. 

3. Ojake, siin klada kaisul 
Lõbus paika puhata: 
Wi ib i weel mu palwe paisul 
Oiekeste hõlmalla! 

4. Kül on õiekene ilus, 
Kül on kaunis kaldale, 

Aga mere woode wilus 
Laks'wad lained lahkeste. 
Meres kannan mina laewa, 
Kannan kaunist kalakest; 
Merest tõusen üles taewa, 
Hüppan maha pilwedest. 
E i mul ole seismist ojas, 
Peatust ei meresgii 
I lma isa kaunis kojas 
Liigub elu kõigiti. 

A. Piirikiwi. 

a. i. 2. 3. 4 

Z3t~*-t 
% i i 

i i . 

5. 6. 7. 8. toon. 

fzrjti 
l iy2 y2 astet 

0 1 
1 1 Va 1 

W. 0 i—LI j _ _ _ F , I M j *S Li 

1 Vi 1 aste. 

Tõusewa ja langewa mol«redeli säädus; keelmife märk jj ütleb, 
et eesseisaw # ehk \? ses tattiS ei maksa. 
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19. Hahkuja linnukesele. 
Paludes. Rahwa-wiis Irlandis. 

— i — l 

- w. 

1. Oh lin - nu - ke - ne, lau -la weel mul ma -he - dasi', mul 

& • 

-JŠT 

-————STTTT:—:—g i»> 
ma - he. dasi' I Kül 

^ 

kõ « li - feb su 

+ 

lau°lu keel nii 

la-he - dasi', nii la -he - dasi'! Sa on ° nes õitswal 

+ _ 
p = $ £ = i = ? 

fcj=] *««l 

õn « na - puul, oh 

:£=k=3n=£ 

he ° l i - se, oh 

+ 

I I » ma - r i - ne 

he - l i - se sääl 

— g ) — * — * 

jo - e suul maa - il -ma • le, 
1, * — ^ r ~ t f l — ? - * # -

ma> 

M^Z^ 
i l - ma - le! 

2. Kuis tõstwad wastu hiiepund, 
: , :Kui hõiskadsa! :,: 
Kuis lukutawad linnu suud 
: , :Si is oksala!:,: 
Gi Wanemuine wiibida 
:,: Wõi mure ööl,:,: 
Kui teda hüüdmas lauluga 
:,: Sa oled tööl::,: 

Ta tõttab, kuldne kannel käes, 
:,: Ja leiab sind,:,: 
Ja õnnistab sind waimu wäes, 
: , :Sa armas l ind!:, : 
Oh linnukene, laula weel, 
:,: Ma palun sind:,: 
Ja m'uga palub ühel teel 
:,: Sind Gesti pind!:,: 

A. Reinwald 



17 

20. Karja pois. 
A Pnrikiwi. 

2. 

3. 

4, 

5. 

1. Ke - na ke - sa - nur-me kes-kel 

V 

tõn-nib kar-ja 

+ 1 f » + 

:± tz± 
-#—D—^-

poi - si « ke, kõn-nib lam-ba kar-ja üm-ber, 

hoi-ab lambaid hoolsas 

Rahul lambad rohtu maitswad, 6. 
Talled kõrwal tantsiwad, 
Linnud ümberkeeru lendwad, 
Lillid läigitawad maad. 
Lõo hõiskab õite õhul 7. 
Keerutelles kõrgele, 
Lõo lõõrituse sekka 
Kõlab ka nüüd karjane. 
Tuule tuhin hakkab tõusma, 8. 
Pilwed paksuks paisuma, — 
Ikka ligimale lendab — 
Wihm jo walab wälguga. 
Karja pois ei enam hõiska, 9. 
Lõoke ei laulagi, 
Lambakari kogub kokku, 
Talled jääwad wagusi, 

te. 

Karja pois nii aja tuuled, 
Aja tormid tulewad, 
Ara rõõmu, ära noorust 
Wiledaste wiiwad nad! 
Pikse tümin kõmab kaugel, 
Sadu sõituud kaugele; 
Päike paistab wihma tilku 
Rohu ladwul lahkeste. 
Laiali tääb lamba kari, 
Jälle laulab lõoke; 
Koik nüüd kosub kaunimine, 
Jälle hõiskab karjane. 
Hõiska, ella poisikene, 
Kasu põlwel kaswal! 
Mõni kurbdus, mõni mure 
Tuleb põlwel tulewal. 

Dr. 

2 
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a . 

• - " £ 7 5 — M ^~L ir~' 

v l r "• F^ es 1 
7 r i 

Ra ° hu - -
Noodi õpetuse kordamin 

_ 4 . 

1 
le. 

e. 

i i . 

r<r_j_-j j — j - , 
> — F — # 2 — O — » — 
X S. « %-üM— 
.1 _F. r 1-ffit 

1 1 1 y 
Ltn-nu - ke - ne, 

J W J ; _ J ; 

1 P 
lau - la. 

21. Oh wõtkem Jumalat. 

i ' / C \ 

žibJ_ž-f-F^=J 
fct — ^ j «33 

S i / r f f t 



Sisu. 

Laulu hakatus. Laulu uimi. 
M 

Suba tulnud tali Talwel 13 
Kas jo Meb kewade Kas jo tuleb kewade? 2 
Kaswa, kaunis kasckene L illike, linnuke, rinnake . . , . 7 
Kena kesa nmme keskel Karja pois . . 20 
Kewade on wäljas Kewade on wäljas 16 
Kui mina laulan Laulja (I ja II) 3,4 
Kuis särab ja hiilgab Betlema wäljal ^ . 10 
Kurwal meelel 'kõnnin mina . . . . Leinaja 14 
Lapsukene laulis Lapse õhtu laul 5 
Ma tahan jätta maha 15 
Mu süda, ärka üles - 8 
Mühisewa mere ääres Mere kaldal 17 
Oh linnukene,, laula weel Lahkuja linnukesele 19 
Oh sa rõõmulik . . .< Kolm suurt püha 9 
Oh wõtkem Jumalat 21 
Ojakene, kühn sõuad Jõe ääres 18 
Pimedus kaob walguse eest Hommikul 6 
Priius, waimu sära Priius, truudus, ü h e n d u s . . . 1 
Süda tuksub . Kala püük 11 
Teid maha jättes, kallid Lahkuja 12 

Trüki-wead. 
' Soe: lehe-külg 9 alt ;. rida: tuksub; l. k. 10 ülewelt 9. r.: jutud; l. k. 

10 ii. 8. r.: Lontowa; l. k. II ü. 4. r.: tuntaw; laul Nr. 20 esimene noot mitte 
d, waid e. 
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Schnakenburg'! kuluga Tartus on trükitud ja igas 

raamatu poes saada: 

Eisen, Eesti, Liiwi ja Kuura maa ajulugu. Muistsest 
ajast meie ajani. Hind 60 kop. 

Körber, Kleine estnische Handgrammatik. Hind 50 kop. 
Jürmann, KodU-kool. Esimene raamat. Hind 25 kop. 

— Kodu-kool Tõine raamat. Hind 25 kop. 
Kooli-kaart. Liiwi-, Eesti- ja Kuura-maa. Saksa-, 

eesti- ja läti-keeli, Hind 20 kop. 
Kooli-seina-kaart. Liiwi-, Eesti- ja Kuura-maa, Saksa-, 

Eesti- ja Läti-keeli. Lakeeritud ja rulli pandud. Hind 
5 rubla 50 kop. Linase riide pääl mapi sees, Hind 
4 rubla 50 kop. 

Hansen, Kooli-teädus. Hind 30 kop. 
Kunder, Looduse õpetus. Koolmeistritele ja koolidele. Esi-

meite raamat: Elajate riik, piltidega. Hind 80 kop. 
Pärn, Mesilastest ning nende pidamisest. Hind 30 kop. 

— Mõistlik majapidaia ja laste kaswataja. H. 50 kop. 
Grenzstein, Saksa keele õpetaja Eesti kooli lastele. 

1. kooli aasta. Hind 50 kop. 
Schneider, Saksakeele õppimise juhatamine. Tõine triik. 

Hind 25 kop. 
Körber, Uus saksakeele õppimise-raamat marahwale. 1. 

jagu. Tõine triik. Hind 30 kop. 
Weike külwimees. Hind 40 kop. 
Körber, Weike maakele sannaramat. Hind 90 kop. 
Wene-Saksa-Eesti keeli kõueajud, nende keelte rutnseks 

kättesaamiseks. Hind 60 kop. 
Piibli salmid Kattekismusse õppetusse selletamisseks. 

\ .. Hind 12 kop. 
Ärakadunud poeg. Wiis jutlust Saksakeelest ümbertölkitud. 

Hind 25 kop. 
Iggapäine koddune Jummalatenistus. Hind 5 kop. 
Kalewi poeg. Üks ennemuistene Eesti jnt. Kaheskümnes 

laulus. Hind 1 rubla 20 kop. 
Schnakenburga raamatupood, 

£ Tartus ja Riias. j 


